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KynbTyponornuyeckuii nogxoa B UHTErpupoBaHHOM
06yueHUN Mapuinckomy si3biKy U KynbType
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MapuiicKuii TocyIapCTBeHHBIN YHUBEPCHTET, 2. Howikap-Ona, Poccuiickas ®edepayus
P4l mar.pedagog@gmail.com

AHHoTanusi. Bo3HHKHOBEHNE HOBBIX ITOJIXOJIOB M MX MCIIOJIb30BaHHE B O0YUYEHUH U BOCIIUTAHUH
MOJJPACTAIOIIET0 MOKOJICHUS SIBJISIETCS OTBETOM 00pa30BaHMSl Ha COLMANBHBIN 3aKa3 oOIlecTBa.
Kaxplit 13 101X0/10B MIMEET METOINUECKYIO [IEHHOCTb, TOITOMY aKTHBHO HCIIONIB3YETCsI B CUCTEME
poccuiickoro oopa3oBanus. He nckmodeHneM sBiseTcs 1 METOIMKa 00yUeHUS] MApUHCKOMY SI3BIKY,
KOTOpast HAaXOTUTCA B TOUCKe HanOoee 3 (eKTUBHBIX MOAX0I0B 00yUeHHSI. DTO CBA3aHO C YMEHb-
IIEHHEM KOJIMYECTBA YacOB B yIEOHOM IUIaHE, a TAKKe C MaJeHNEeM HHTEpeca MOAPacTaroNIero Ho-
KOJIEHHSI K POJHOMY (HaIMOHAJIbHOMY) A3bIKY. COBpEeMEHHass METOIMYECKas HayKa aHATU3HPYeT
MOTEHLIATT METOI0JIOTHYECKHX MOIX00B U METOJOB Ul OpraHU3aluy Ipolecca 00ydIeHHs sI3bl-
KaM. B uccnenoBaHnu paccMaTpuBaeTCsl BOIPOC UCIIOIB30BAHHA KyJIbTYpPOJIOTHYECKOTO MOAX0a
IPY OpraHU3ali UHTETPUPOBAHHOTO O0YUEHUsI MAPUHCKOMY SI3BIKY U KyJIbType. JlaHHbIi noaxox
CIIOCOOCTBYET OCMBICIICHHUIO ITpoliecca 00y4eHHst MapHiCKOMY SI3bIKY Ha MaTepHale KyJIbTypbl Ma-
puiickoro Hapoaa. Kyneryponorndeckuii Matepuail GopMHUpyeT y 00yqaroIuxcs yBaKeHHE K HApOIy
MapH CpeICTBaMU s3bIKa M KYJIbTYpPBI. IHTerpupoBaHHOe 00y4eHHe peau3yeTcsi BO MHOTHX oO1iie-
00pa3oBaTeNbHBIX opraHu3anusax Pecryonukn Mapuit 9. Beibop naHHOTro moaxona npyu MHTErpH-
POBaHHOM O0YUYCHNH MapHICKOMY SI3BIKY M KYJIBTYPE OOBSICHIETCS TEM, UTO COJep KaHUEe yueOHOTO
MaTepHaa HalloJIHAETCS KyJIbTypOJIOTHIECKIM MaTepualioM. B mporecce n3yuenus si3pika o0yda-
IOILKECS 3HAKOMSITCS ¢ KyJIbTypoil Mapuiickoro Hapozna. Takoil MaTepran akTUBU3UPYET 103HABA-
TeJBHBIH MHTepec 00yJarouxcsl K U3y4eHHIO s3bIka. Llens ncenenoBanus — paccMOTpeTh Mearo-
TMYECKUI MOTEHINAT KyJIbTYpPOJIOTHYECKOTO NMOAX0a AJsl OpraHu3aliii HHTETPUPOBAHHOTO 00Y-
YEHUs] MApUIICKOMY SI3BIKY U KyJIbTYpe. MaTepuanoM HCClIe0BaHuUs MTOCITYKIIN HaydHbIE paOOThI
3apyOexHBIX U OT€UECTBEHHBIX HCCIeoBaTeNeld 00 UCIONb30BaHUU KyJIBTYpPOJIOIHMYECKOTO MOA-
X0/1a B 00yUSHUH A3bIKaM, a TaKKe yueOHbIe TPOrpaMMbl U TIOCOOHS 110 MAapUICKOMY SI3BIKY B KOH-
TeKcTe MpoOsieMbl HcciaenoBaHus. Ha OCHOBE pe3ynbTaToB 3KCIEPUMEHTAIbHOTO HCCIISIOBaHUS
c(OpMYJIMPOBaHbI BBIBOJIBI O [EJIECOO0PA3HOCTH MCIIOJIB30BAHHS KYJIBTYPOJIOTHYECKOTO OAX0Aa
JUISl OpraHU3aliy HHTEIPUPOBAHHOTO 00YYEHHS MapHHCKOMY SI3BIKY M KYJIBTYype.
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Abstract. The emergence of new approaches and their use in the education and upbringing of the
younger generation is the response of education to the social order of society. Each of the approaches
has methodological value, therefore it is actively used in the Russian education system. The Mari
language teaching methodology is no exception, which is in search of the most effective teaching
approaches. This is due to a decrease in the number of hours in the curriculum, as well as a decrease
in the interest of the younger generation in their native (national) language the language. Modern
methodological science analyzes the potential of methodological approaches and methods for
organizing the language learning process. The article considers the issue of using a cultural approach
in the organization of integrated teaching of the Mari language and culture. This approach
contributes to the understanding of the process of teaching the Mari language on the basis of the
culture of the Mari people. Cultural material forms students’ respect for the Mari people by means
of language and culture. Integrated education is implemented in many educational institutions of the
Republic of Mari El. The choice of this approach in the integrated teaching of the Mari language
and culture is explained by the fact that when teaching the language, the content of the educational
material is filled with cultural material. In the process of learning the language, students get
acquainted with the culture of the Mari people. Such material activates the cognitive interest of
students in learning the language. The purpose of the study is to consider the pedagogical potential
of the cultural approach for the organization of integrated teaching of the Mari language and culture.
The research material was the scientific works of foreign and domestic researchers on the use of
a cultural approach in language teaching, as well as curricula and manuals on the Mari language
in the context of the research problem. Based on the results of the experimental study, conclusions
are formulated on the expediency of using a cultural approach to organize integrated teaching of the
Mari language and culture.
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BBepgeHune

Meroaunueckasi Hayka BCET[a HaXOMIach B TIOMCKe Hanbomnee 3(pPeKTHBHBIX
MOJIXO/I0B, NAIOIIMX KaYeCTBEHHBIEC PE3YNIBTAThl BO BIAJICHUN 00yUaEeMbIM SI3bIKOM.
He wuckmioueHueMm SBISIOTCS W METOAMCTBI B 00NacTH 0OyuyeHHs MapuiiCKOMY
s3bIKy. Eme B XVIII B. mpoceeturenu [10BOMKBS € LEJIbI0 IPUBUTUS UHTEpECA K
MPaBOCIABHON PETUTHH WHOPOIIAM HCKaidu Hanbonee 3((PeKTUBHBIE METOABI U
IIPUEMBI AJIs1 00yUEHUs HACEJIEHUs Ha UX POJHOM fA3bIKe. Takas e cuTyauus Oblia
n B Mapuiickom kpae. B XIX n XX BB. y4eHbIe-METOIUCTHI U YUUTENS IPAKTUKHU
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TaK)Ke MPOAOJIKAIN aKTUBHYIO pabOTy HaJl COBEPIICHCTBOBAHUEM METOIUKU 00Y-
YEHUSI MAPUICKOMY SI3BIKY.

Jlnst GONBIIMHCTBA yUUTEIEH MapUIICKOTO s3bIKa OAHUM U3 TNIaBHBIX NOKa3a-
TeJe! ABIsSeTCs 3HaHWEe 00yUaroMMUCS TPaMMaTHKH U BJIAJ€HUE YCTHOU U MUCh-
MeHHOH peubto. [103ToMy Ha ypokax akTUBHas paboTa BEAETCS 10 U3YUCHUIO IpaM-
MAaTHKH, TIPH 3TOM 00yYaromuecs B TOM WIK HHOM CTENEHHU BIIAJICIOT Pa3rOBOPHBIM
SI3BIKOM.

[TpakTHKa MOCIEAHUX JIET MO3BOJIIET KOHCTAaTUPOBATh M TOT (PaKT, 4TO Y MOI-
pacTaroIero NOKOJICHU Ma1aeT HHTEPEC K U3YUEHHUIO POJTHOTO MAPUKCKOTO A3bIKa.
370, B CBOIO OYEpeib, MPUBOAUT K YMEHBIIECHUIO KOJIMYECTBa 00y4Jaromuxcs, Bia-
JEIOINX POJHBIM SI3bIKOM. J[aHHOI cuTyarum, 6e3yCcioBHO, €CTh 00bsICHEHHE: TIPO-
L[eCC aCCUMWISLIMY, TPOUCXOAIINNA B LIEJIOM B CTpaHe, pa3pylIarolle BIUSET Ha
pa3BUTHE POJIHBIX SI3BIKOB B COLIUYME, BCE 3TO PUBOIUT K TOMY, UTO SI3bIKOM IIOBCE-
JTHEBHOTO, OBITOBOTO OOIIECHUS, a TAaKKE MEXKKYJIBTYPHOM KOMMYHHKAIIUH CTAHO-
BUTC TOJIBKO PyCCKUI — rOCYAAapCTBEHHBIN sA3bIK Poccuiickoit @enepanuu. Ho, He-
CMOTpS Ha TAKOE€ MOJIOKEHHE T, HE TepsieT aKTyaJIbHOCTH Ipo0iieMa CoOXpaHeHHs
POIIHBIX A3BIKOB, B TOM YHCIIE€ U MapPHUICKOTO.

B o0yuenun Mapuiickomy si3bIKy 00ydaroniuxcsi o0meodpa3oBaTeIbHbIX Opra-
HU3aIMi B KOHTEKCTE TpeboBaHuit DenepaibHOro rocyaapCTBEHHOTO 00pa30BaTeb-
HOTO cTaHmaprta obmero oopazoBanus (nanee — PI'OC OO) ucnoab3yrTCs CH-
CTEMHO-/ICSITETIbHOCTHBIN M KOMMYHHKAaTHBHO-JIESTEITLHOCTHBIN MOAXO0ABI. D dek-
TUBHOCTbH JIaHHBIX TOAXO0B 3aBUCHUT OT TOT0, HACKOJIBKO Oy/lIeT MHTEPECHO COAAEp-
*aHue o0ydeHust MapuiickoMy s3bIKy. MBI IOHUMaeM, YTO TOJIBKO IpaMMaTHYECKHUIA
MOJIXO/1 HE BBI3BIBAET MOTHBALIMHU K U3YUYCHHUIO si3bIKa. [IpakTuka oOydyeHus: MapHii-
CKOMY SI3BIKY IO3BOJISIET KOHCTAaTUPOBATH TOT (PAKT, 4TO OOyHAIOLIHECs C UHTEepe-
COM M3y4YaroT MPEAMET TOT/1A, KOT/la COAEPKaHUE HAIOJTHEHO KYJIBTYPOJIOIrMUYE€CKUM
MatepuaioM. OOyyaromnyecs mposiBISIOT KUBOW UHTEPEC K TPAAULIMOHHON HApOI-
HOM KyJbType, a Takke U K coBpeMeHHOU. Takasi cutyarust Bce Oojiee yoexmaer,
YTO MpPH peau3aliid WHTErPUPOBAHHOTO OOY4YEHUS MApUHCKOMY SI3bIKY HEOOXO-
JTMMO HCIIOJIb30BaTh KyJIbTYPOJIOTMUECKHI MOAXO.

Llenv uccnedosanuss — TeopeTYecKd 000CHOBATH U IPAKTUUYECKH POBEPUTH
BIIMSIHUE KYJIBTYPOJIOTUYECKOTO MOAX0Aa Ha dPPEKTUBHOCTh OpraHW3aluy UHTE-
TPUPOBAHHOTO 00yUYEHHSI MapUICKOMY S3BIKY M KyJabType. B KoHTekcTe mpoliemMbl
UCCIIEIOBAaHUS OCHOBHBIMU METOAAMU SIBIISIIOTCS] TEOPETHUECKUH (aHAJIN3 HAyYHOU
JUTEPATyPbl O KYIBTYPOJIOTUYECKOM MOAXO/E B OPTaHU3aK 00yUeHUS SI3bIKaM) U
MEeJAaroruuecKuid SKCepuMeHT. sl TOCTHKEHUsT LeTU UCCIEeI0BAaHUS UCIIONb30-
BaHbI TEOPETUUECKHUE U IMITUPUUECKHUE METOBI UccaeaoBanus [1].

Pe3ynbTatbl n 06CyXaeHne

SI3bIK Hapo/a SBJISETCS COCTABIISIONIEH €ro KYJIbTYPhl. A 4TO TaKoe KyJIbTypa?
EcTb OT 4eThIpexcoT A0 THICSYH ABYXCOT ONpeAesIeHn KyabTyphl. B «llexarornye-
CKOM SHIMKJIONIEINYECKOM CIIOBape» NAaeTcs cleaytolee onpeaenenue: «Kynsrypa —
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HCTOPUYECKHU ONPEAENCHHbBIN YPOBEHb Pa3BUTHs O0IIECTBA, TBOPUECKUX CHII U CIIO-
coOHOCTE yenoBeKa, BEIpaKEHHBIN B TUIIAX U (popMax opraHu3alvy KU3HU U Jie-
SITETIbHOCTH JIIOJIEH, B MX B3aHMOOTHOILIEHUSX, a TAK)KE B CO3JaHUM UMU MaTepU-
aJBHBIX U TyXOBHBIX IIeHHOCTENW» [2. C. 130]. M.O. I'y3ukoBa paccmaTpuBaeT HOP-
MaTUBHBIN U aHTPOINOJOTUYECKUIM NOAXObI K PACKPBITUIO CONEPIKAHUS KYJIBTYPBHI.
HopmatuBHbI moaxoa BKIOYaeT HOPMBI OBeACHHs U 001eHus. Hopmbl ycBauBa-
I0TCA B XOJIe MPAKTUYECKOTO B3anuMozeicTus mofeit B oomectse [3. C. 17]. [Ipu
AQHTPOIOJIOTHYECKOM MOAXO0/IE KYJIbTypa pacCMaTPUBAETCS KaK COBOKYITHOCTD II€H-
HOCTEMN, HOPM 1 CUCTEM, CUMBOJIOB TOTO HJIM HHOTO o011ecTBa. OHH BCE OTPaXaroTcst
B MBIIICHUH, TIPEACTABICHUX JIFOACH 1 0coOeHHOCTsIX nmoBeaeHust [3. C. 18].

B XX B. roBopuiin 06 3BOJIFOLIMOHUCTCKOM U PEISTUBUCTCKON MOAX0AAX B U3Y-
YeHUU KylbTypbl. COITIacHO 3BOIIOIMOHUCTCKOMY ITOJXOY, KyJIbTypa OHOTO Hapoaa
OTJIIMYAETCS OT APYTOro CTENEHbIO pa3BUTHs. HO KylbTypa Kak10ro Hapoja siBJisi-
€TCsl YHUKAIIbHOM, O YEM TOBOPST NMPEACTABUTEIN PEIATUBUCTCKOTO MOAXOA.

VYHUKaAJIBHOCTh KYJIBTYpPbl MAPUKHCKOTO HAPOJA SBJISETCA €UIe OJHUM OCHOBa-
HUEM HCIOJIb30BaHMs KyJIbTYypOJIOTHYECKOTO MOAX01a IPU OpraHu3alui HHTErpU-
POBAHHOTO O0Y4YEHUSI MAPUICKOMY SI3BIKY M KYJIBTYpE.

TepmuH «mmoaxos K 00y4eHHI0» HauaJlld UCIONb30BaTh B cepequHe XX B. ABTO-
POM, KOTOPBI BIEPBBIE BBEJ ATOT TEPMHUH, SIBISIETCS A. DHTOHU, AaHIJIMMUCKUM yUe-
Helii-MeToaucT. [logxon k 00y4eHHI0 METOAUCTAMU paccMaTpUBaeTCs Kak 0a3oBast
kareropusi. Kaxxaplii moaxoj CTpOUTCS HAa PUHLUIIAX U IOMOTaeT ONPEAEIUTHCS
C colepkaHueM 00y4YeHUs] TOMY WJIM UHOMY SI3bIKY. A JUIsl JOCTUKEHUS pe3yJibTa-
TUBHOCTU OOYYEHHUS yUuTelsl BEIOMPAIOT METOMBI M MPUEMBI, OTBeYaroIue Tpedo-
BaHMIM ITOX0Aa K 00y4eHHt0. BOmpock! HCITOIb30BaHUS TOTO WM WHOTO TIOAXO0/A
B 00y4YEHUU paccMaTpuBalid MHOTHE MeTOAUCTHI. Tak, M.B. JIsxoBuikuii roBOpuT
0 OMXEBHOPUCTCKOM, HHYKTHBHO-CO3HATEIbHOM, KOTHUTHBHOM, HHTEIPHPOBAHHOM
noaxonax. A.H. Illykun siBisieTcss CTOPOHHUKOM IPSIMOTO, CO3HATENBHOIO U Jesi-
TENBHOCTHOTO NoaxoAoB. B.A. Manaxosa, [.A. OBCSHHUKOBA paccMaTpUBaIOT JINY-
HOCTHO-JICSTEIBHOCTHBIN moaxoa. O MpOeKTHOM MOIX0/e B CBOMX paboTax roBo-
purt E.C. Ilonar.

OpHMM U3 aKTyaldbHBIX MOJIXOI0B COBPEMEHHOW METOIUKU OOYUYEHUS SI3BIKY
SIBIISIETCS KYJIBTYPOJIOTHUECKH. DTOMY, 0€3yCIIOBHO, €CTh 00BbsICHEHUE. MBI )KHBEM
B IIOJIMKYJIETYPHOM IPOCTpaHCTBE. IHTEpec K SI3bIKy MOKHO IPUBUTH, TOJIBKO OIU-
pasich Ha KyJIbTYpY Hapo/a, sI3bIK KOTOPOTO SIBISIETCS MPEAMETOM U3ydeHHsI 00yda-
toruxcsi. Ho oM yueHble paccMaTpuBatoT 1aHHBIN MOIXO0]] KaK JIMHTBOCTPAaHOBE -
yeckuit (E.M. Bepemarun, P.K. Munbsip-benopyues u ap.), Apyrue — Kak cOLUO-
kyasTypHbIi (E.M. Bepemarun, I1.B. CeicoeB u f1p.), TpeTbH — KakK JIMHTBOKYJIb-
typonorudeckuit (M.1. Xaneesa, M.A. CyBopoBa u z1p.). KynsTypa TOro mjim nuHoro
Hapoa, a B HallleM ciIydae KyJbTypa HapoJa MapH, IOMOTaeT COCTAaBUTEISIM YIEOHBIX
MIPOrpaMM ONPEAENUTh COAepKaHUE 00yUeHHUsI HApSy C A3BIKOBBIM MaTepUAJIOM.

YV UCTOKOB NOSIBIEHUSI KYJIBTYPOJIOTHUYECKOTO MOJIX0/1a CTOUT MPUHIUIT KYJIb-
TypocooOpa3HOCTH, pa3zpaborannblii pumocodamu B smoxy [Ipocsemenus. Taxk,
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JIx. JIoKK CBsI3bIBaJl ypOBEHb BOCIIUTAHHOCTH YEJIOBEKA C KYJIBTYPHBIM Pa3BUTHEM
oO1recTBa, XOTS CaM HE HCIOJIb30Bal MOKa TEPMHUH «KYJIbTYpPOCOOOPa3HOCTHY.
OH nomuepkuBaj, YTO Ka)Iblll JOUKEHTIbBMEH JOJDKEH o0nanaTh TaKUMH Kade-
CTBaMH, Kak Onaropazymue u 6JaroBOCIUTaHHOCTH [4].

K.A. l'enbBenuii Obu1 yOCKIEHHBIM CTOPOHHUKOM «BCEMOTYIIECTBEHHOCTHY
BocnuTaHus. OH TOBOPUJI, UTO YPOBEHb BOCIIMTAHHOCTHU JOJKEH COOTBETCTBOBATh
JTy4ImM o0pasiiaM 4eI0BeueCKO KyIbTyphI [5].

A. JlucrepBepr yTBepakaall, 4To 00y4eHHe U BOCIIUTAHUE JJOHDKHO OCYLIECTB-
JSATHCSL B KOHTEKCTE TaKMX IMPUHIIMIIOB, KaK IPUPOA0CO00pPa3HOCTh, KyJIBTYpPOCO-
00pa3HOCTh, CaMOJEATETHbHOCTh. PUIT0CO] CUUTAN, YTO MPU OPraHN3ALUHN BOCIIU-
TaTEJILHOTO Mpoliecca HEOOXOUMO YUUTHIBATh MECTO U BPEMS, IJI€ POAUIICS U KU-
BeT 4esioBek. [10 MHEHUIO MBICITUTENS, BOCIIUTAHUE JOJIKHO OCYIECTBISATHCS B KOH-
TEKCTEe MPUHIUIIA KyJIBTYpOoCcooOpa3zHocTH [6].

B nocrnenyromem unen KyabTypocooOpa3HOro oOpa3oBaHHsl M BOCIHMTAHUSA
paccmaTpuBalii TAKUE OTEUECTBEHHbIE NTearoru-mMpicautend, kak [1.I1. bionckui,
JI.LU. boxosuy, B.B. /laBbin0B, B.A. Cyxomnunckuii, [1.®. Kanrepes, C.T. [lan-
kuid, /1.b. DnpkonuH 1 Ap. KynbTyponorudeckuii moxos1 00IbIIMHCTBOM M3 HUX OBLIT
MpU3HAH KaK OAMH U3 MPUHIIMIIOB F'yMaHUCTHYeCcKol neaaroruku. [Ipomecc obpa-
30BaHUS PACCMATPUBAJICS IMU C TIO3UIIUH KYJIBTYPOJIOTHUECKOTO MOX0/A, T. €. CKBO3b
MPU3MY MOHITHS KYJIBTYPbI M KYJIBTYPHOTO MPOIlecca, KOTOPBI OCYIIEeCTBISETCS B
KyJIBTypOCcoOOpa3Hoii 00pa3oBaTeIbHOU Cpee.

C touku 3penus E.B. bonnapeBckoi, KyJIbTypOIOrH4€CKUI OAXO/ IPEACTAB-
JIeH KyJIbTYypOJIOTUYECKONM KOHIENINEH TMYHOCTHO-OPUEHTHPOBAHHOTO 00pa3oBa-
Hus. [Ipu McTiob30BaHUM JAHHOTO IO/1X01a HEOOXOJMMO BBICTPaNBaTh OTHOLIICHHE
K oOyuyaromemMycs Kak K CyObeKTy KH3HH, KOTOPBIH caMOpa3BUBAETCS MOJ BIIHSA-
HUEM KynbsTypbl. OOpa3zoBaHue B 11eJI0OM IpUOOpETaeT XapakTep KyabTypHOTO Mpo-
necca, a cama oOpa3oBaTelbHas OPraHU3alUs — MOJENb KyJIbTYpPHO-00pa3oBa-
TEJILHOTO MPOCTPAaHCTBA. B Xone yuebHoro mporecca neaaror BHICTYHaeT MOCPe/-
HUKOM MEXy peOEHKOM U KyJbTypOH, KOTOPBI 3HAKOMUT 00YUaIOIUXCS C SI3BIKOM
KaK KyJIbTYpPHBIM JIOCTOSTHIEM TOTO WJIM WHOTO Hapoaa (cM. 00 3tom [7]).

Cucremy oOpazoBanust PecryOnuku Mapuiit D11 MOXKHO paccMaTpuBaTh Kak
KYJIbTYpHO-00pa30oBaTesibHOE MPOCTpaHCcTBO. OOyUeHUE OCYIIECTBISETCA Ha pycC-
CKOM $I3bIK€, HO B YHCJI€ YYEOHBIX MPEIMETOB B YU€OHOM IUTaHE MPEACTABICH Ma-
pHiicKuii S3bIK. B cenbckux 001eo0pa3oBaTebHBIX OpPraHU3aIisX €ro H3yJaloT KakK
POITHOIA, a B IOCEJIKOBBIX ¥ TOPOACKUX — KaK rOCY/IapCTBEHHBIN. B mocneqnee Bpems
AKTUBHO pean3yeTcsl MOAENIb HMHTETPUPOBAHHOTO O0YUYEHHSI MAPUIICKOMY SI3BIKY U
KYJIBTYpe, KOTOPBIH 0azupyeTcs Ha KyJabTyposoruueckoM moaxoxae. C 1-ro mo 11-it
KJIACChI cofiepKaHue OOyUYEeHHs] MapUICKOMY SI3bIKY KaK rocyJapCTBEHHOMY HMHTe-
TPUPOBAHO C colepKaHueM npeamera «Fctopus u Kynbrypa HaponoB Mapuit Dm»
[8]. YHMKanBHOCTH 3TOI MPOrpaMMBbl 3aKJIFOYAETCsS B TOM, UTO B HEM Ipe/ICTaBlICH
KyJIBTYpPOJIOTMUECKUN MaTepuall He TOJBKO Hapojaa Mapu, HO U JAPYTHX HapOIOB,
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npokuBarmux B Pecrydnuke Mapwit O11. PaccMoTpuM npumep WHTErpamii HeKo-
TOPBIX TEM.

Tema no mapuiickoMy s13bIKy: «KeBbIThIIITE. Byprem» («B marazune. Onexia).
OOyuarommuecs: 3HaKOMSITCSI ¢ HApOJHBIM MCKYCCTBOM MapH, PyCCKHUX, YIMYPTOB.
N3y4aror yKkpaneHus, OpHaMEHT, LIBETOBYIO TaMMy TPaJAULIMOHHON MapUIICKOH BbI-
muBKUA. CpaBHHUBAIOT C PyCCKUMHU Y30paMH Ha MOJOTEHIAX, & TAKKE C KOCTIOMOM
yAMypTOB. M3y4yaror 0cOOEHHOCTH HalMOHAIBHON 00yBH [8§].

Tema no mapuiickoMy s3bIKy: «Tene. Y uii maiipem. Lllopeixiton» («3uma, HoBo-
roguuil npa3aHuk. [Ipazaquuk psoxkeHbix»). [lpu u3yuenun naHHo#M TEMBbI 1€TH 3Ha-
KOMSITCSI C 0COOCHHOCTSIMHU Npa3qHOBaHusI HOBOro rosa, MpUroToBIeHUs HALIMOHAIIb-
HBIX OJII0]], C OpraHu3aye u nposeaeHneM npasaauka « LLopeikitom» («CBATKIY).

PasroBopnast Tema no mapuiickomy s3bIKy «lllomo Tonenn» («BecHa uner»)
IIpY MHTErpali BKJIIOYAET TEMY O BECEHHEM Ipa3JAHMKE Hapojaa Mapu «Arapaii-
pem» («IIpa3aHuK coXu»), UyBaILICKOM MPA3THUKE 3eMIICAETUs « AKaTyi», yIMypT-
CKOM Tpa3IHuKe «AKasiikay [8].

WuTerparnus copepkaHus AByX yU4eOHBIX TPEAMETOB — 3TO U HEOOXOAUMOCTb,
U BEJICHUE BPEMEHU. Y YUTEIb, pACKPbIBasi TAKUE TEMbI, CTAHOBUTCS TOCPEIHUKOM,
NepeAaromuM o0yJaromuMcs THPOPMAIUIO O KYJIBTYPHOM JOCTOSHUM HAapOAOB,
MPOXKUBAOIIKMX B pecryonuke. [oBops cmoBamu E.B. bonnapesckoii, nHTErpHrpoO-
BaHHOE O0y4€HHUE B LIIKOJIE IIPEBPALIAETCA B «KYJIBTYpPHBIN IPOLIECC).

C nenbro BBISIBICHMS IIEJarOrM4eCKOro MOTEeHIala HHTETPUPOBAHHOIO 00Y-
YECHMSI MAPUHCKOMY SI3BIKY M KYJIBTYPE MBI IIPOBEIU AUATHOCTHYECKOE HCCIIEN0BA-
HUE CPeaM yuuTesel, npenofaonmx faHHbii npeamer (14 yenosek). O6paboTka
Pe3yNbTaToOB aHKETHI MTOKa3ala, yTo Bce pecrnoHieHTHI (100 %) moaoKuTenbHo OT-
HOCSTCS K HHTETPUPOBAHHOMY OOYUYEHMIO C TOUKH 3pEHHsI pa3BUTHs 03HABATEb-
HOTO MHTepeca y oOydarouuxcs. 50 % ONMpoOILIeHHBIX OTMEYAIOT HEJOCTATOK Bpe-
MEHH Ha ypoke JuIs 6osee IIyO0oKoro n3ydeHus rpaMMaTuiyeckoro marepuaia. Bee
PECIOHACHTHI B KaU€CTBE CPEJCTBA YIYUIICHHUS Mporecca 00ydeHus sI3bIKY PEKO-
MEHJIOBAJIM COXPAHUTh KOJIMYECTBO HEJENbHBIX YacOB AJI1 U3YyUEHUsS 3TOro Ipen-
Merta (2 Jaca).

Takum 00pa3oM, OTBETHI PECIIOHICHTOB HE BCETZa COBIAAAIOT C XKEJaeMbIM,
9T0 000CHOBBIBAET HEOOXOAMMOCTH JAJIbHEHINIEr0 COBEPILIEHCTBOBAHHS METOIOB U
MIPUEMOB, TTOAXO/I0B K 00yUYEHUIO MAPHICKOMY S3BIKY.

3aKnlouyeHve

MeTtonuyeckass HayKa HaXOIUTCS CETOMHS B MOCTOSHHOM TOWCKE Hamboiee
3¢ (HeKTUBHBIX TOAXOAOB K OpPraHU3aliU mporiecca 00yueHus sl Ka9eCTBEHHOTO
YCBOEHUS TOTO WJIM HHOTO A3bIKa. JlaHHBIN IPOLIECC JOCTATOYHO HEMPOCTOM, HO BaX-
HBI U MHTEPECHBIN. 3HAKOMCTBO C HOBBIM SI3BIKOM — 3TO 3HAKOMCTBO C KYJIBTY-
poui Hapozaa. Kaxxp1ii Hapo U €ro S3bIK SBIAIOTCA YHUKaJIbHbIMU. HoBBIE ClOBa M
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BBIPA)KEHUS U3y4aeMOro A3bIKa CTAHOBATCS 2JIEMEHTaMU JJIs1 CPAaBHEHHUS C POJIHBIM
A3bIKOM. M3ydaemblii s3Ik B 00111€00pa30BaTeNIbHOM OpraHU3alud — 3TO CPei-
CTBO MPHOOILEHUS K KyJIbType HApOJIOB, IPOKHUBAIOIINX HA TOW MIM HHOU TeppH-
TOpHHU.
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